
Girlanda ogrodowa  230V IP65 16 żarówek E27 90W 
Instrukcja obsługiPL

Prosimy o uważne przeczytanie i zachowanie do 
wykorzystania w przyszłości następujących informacji, 
aby zapewnić zadowalające i bezpieczne działanie 
produktu.

Zasady bezpiecznego użytkowania:
•  Przed pierwszym użyciem należy usunąć wszelkie 

elementy opakowania.
•  Należy zwrócić uwagę czy przewód zasilający nie 

posiada żadnych widocznych uszkodzeń.
•  Należy zwrócić uwagę by przewód zasilający nie był 

rozciągnięty nad otwartym ogniem lub innym źródłem 
ciepła, które może uszkodzić izolację przewodu.

•  Kabel musi być ułożony tak, aby nie stwarzał ryzyka 
potknięcia się lub zaplątania

•  Ten produkt nie jest zabawką. Upewnij się, że dzieci są 
pod nadzorem i nie bawią się produktem

•  To urządzenie nie jest przeznaczone do użytku 
przez osoby (w tym małe dzieci) o ograniczonych 
zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub 
umysłowych lub bez doświadczenia i wiedzy, chyba 
że są one nadzorowane lub poinstruowane w zakresie 
użytkowania urządzenia przez osobę odpowiedzialną 
za ich bezpieczeństwo.

Uwaga: Jeśli przewód zasilający ulegnie 
uszkodzeniu to bezwzględnie wymiany lub naprawy 
zawsze powinien dokonać wyspecjalizowany zakład 
naprawczy.  
   
1. Zawartość opakowania
Girlandę z żarówkami
instrukcja obsługi

2. Instrukcja
2.1. Po rozwieszeniu girlandy w wybranym miejscu 
(ogrodzenie, drzewo, altana, balkon, taras, inne dowolne 
miejsce w którym girlanda nie stwarza zagrożenia) 
podłącz wtyczkę wychodzącą z zasilacza do źródła prądu 
(AC 220 – 240 V 50Hz). Upewnij się, że gniazdko jest 
osłonięte przed zamoknięciem tj. deszczem czy śniegiem. 
Girlanda posiada stopień wodoszczelności IP65, a więc 
jest odporna na deszcz, śnieg, natomiast jeśli zostanie 
podłączona do gniazdka narażonego bezposrednio na 
zamoknięcie, może stwarzać zagrożenie dla życia lub 
zdrowia. 

2.2 Po podłączeniu wtyczki do gniazdka, girlanda powinna 
od razu zaświecić się. 

2.3 W celu wyłączenia girlandy, wypnij wtyczkę z gniazdka. 
Nie pozostawiaj wtyczki w mokrym lub wilgotnym miejscu.

2.4 Chąc połączyć kilka girland, należy zdjąć zaślępkę 
zabezpieczającą koniec girlandy przedłużanej oraz 
odkręcić kabel zasilający girlandy przedłużającej.

UWAGA
Produkt jest bezpieczny do użytkowania na zewnątrz. 
Klasa szczelności-IP65

UWAGA
Nigdy nie zostawiaj girlandy bez nakrętki zaślepiającej 
koniec kabla girlandy. Grozi porażeniem prądem. 

Utylizacja wyrobu:
1. Elementy opakowania w postaci papieru, kartonu 
i podobnych materiałów powinny być przekazane na 
makulaturę, lub wyrzucane do pojemników odpadowych 
przeznaczonych na papier.
2. Elementy z tworzyw sztucznych takie jak styropian, 
folie, wypełniacze granulowane i podobne powinny być 
wyrzucane do pojemników przeznaczonych na tworzywa 
sztuczne.

Napięcie zasilania: AC 220–240 V 50 Hz
Moc max LED: 90 W
Rodzaj i ilość żarówek: 16 x E27
Żarówka: LED filament
Numer rejestracyjny EPREL: 1171965
Temperatura pracy: -10-50°C
Klasa wodoszczelności: IP65
Długość: 10 m
Odległość międz zarówkami: 60 cm
Wymiary żarówki: Φ4.5cm x 9cm h
Waga netto: 2070 g
Materiał: ABS
Ten produkt zawiera źródła światła o klasie efektywności 
energetycznej F
Wymienny osprzęt sterujący przez użytkownika końcowego

Wymienne źródło światła



Outdoor light string 230V IP65 16 bulbs E27 90W
Instruction manualEN

Please read and retain for future reference the following 
carefully to ensure the satisfactory and safe operation 
of the light.
 
Safety information:
•  Before the first use, remove all packaging elements. 
•  Unwind and straighten the power cord before use. 
•  Make sure that the power cord has no visible damage. 
•  Make sure that the power cord is not stretched over an 

open flame or other heat source that may damage the 
cable insulation. 

•  The cable must be positioned so as not to present 
a risk of tripping or entanglement 

•  This product is not a toy. Make sure children are 
supervised and do not play with the product 

•  This device is not intended for use by persons 
(including young children) with reduced physical, 
sensory or mental abilities or without experience and 
knowledge, unless they are supervised or instructed in 
the use of the device by a person responsible for their 
safety. 

   
1. Package includes:
Light string with bulbs
Instruction manual

2. Use direction
2.1. After hanging the garland in the selected place (fence, 
tree, arbor, balcony, terrace, any other place where the 
garland is safe to be placed and does not cause any 
danger), connect the plug to a power source (AC 220 
- 240 V 50 Hz). Make sure that the socket is protected 
from getting wet, such as rain or snow. The garland has 
a waterproof rating of IP65, so it is resistant to rain and 
snow, while if it is connected to a socket directly exposed to 
wetness, it may pose a threat to life or health.

2.2 After connecting the plug to the socket, the garland 
should light up immediately.

2.3 In order to turn the garland off, disconnect the plug 
from the socket. Do not leave the plug in a wet or damp 
place.

2.4 If you want to connect several garlands, remove the lint 
securing the end of the extension garland and unscrew the 
power cable of the extension garland.

Note:
The product is safe for outdoor use. Waterproof grade 
IP65

CAUTION
Never leave the garland without a nut that blinds 
the end of the garland cable. Threatens with electric 
shock.

Product disposal: 
1.Packaging components in the form of paper, cardboard 
and similar materials should be transferred to waste paper 
or thrown into waste containers intended for paper 
2. Plastic elements such as polystyrene, films, granular 
fillers and similar should be thrown into containers intended 
for plastics.

Supply voltage: AC 220 – 240 V 50 Hz
Max LED power: 90 W
Bulb type and qty: 16 x E27
Bulb: LED filament
EPREL registration number: 1171965
Working temperature: -10-50°C
Ingress Protection: IP65
Cable lenght: 10 m
Space between the bulbs: 60 cm
Bulb dimensions: Φ4.5cm x 9cm h
Net weight: 2070 g
Material: ABS
This product contains light sources of energy efficiency class F
Replaceable control gear by an end-user

Replaceable light source



Zahradní girlanda 230V IP65 16 žárovek E27 90W 
Uživatelský manuálCS

Přečtěte si prosím pozorně následující informace 
a uschovejte je pro budoucí použití, abyste zajistili 
správný a bezpečný provoz produktu.

Pravidla pro bezpečné používání:
•  Před prvním použitím odstraňte všechny obalové
 prvky.
•  Ujistěte se, že napájecí kabel nemá žádné viditelné
 poškození.
•  Ujistěte se, že napájecí kabel není natažen přes 

otevřený oheň nebo jiný zdroj tepla, který by mohl 
poškodit izolaci kabelu.

•  Kabel musí být umístěn tak, aby nepředstavoval riziko 
zakopnutí nebo zamotání

•  Tento výrobek není hračka. Zajistěte, aby byly děti pod 
dohledem a nehrály si s výrobkem.

•  Toto zařízení není určeno pro použití osobami (včetně 
malých dětí) se sníženými fyzickými, smyslovými 
nebo duševními schopnostmi nebo bez zkušeností 
a znalostí, pokud nejsou pod dozorem nebo nejsou 
poučeny o používání zařízení osobou odpovědnou za 
jejich bezpečnost.

Poznámka: Pokud je napájecí kabel poškozen, 
musí být vyměněn nebo opraven ve specializované 
opravně.  
   
1. Obsah balení: 
girlanda se žárovkami 
uživatelský manuál

2. Instrukce pro použití
2.1. Po zavěšení girlandy na zvolené místo (plot, strom, 
altán, balkon, terasa, jakékoli jiné místo, kde girlanda 
nic a nikoho neohrožuje), připojte zástrčku girlandy ke 
zdroji (AC 220 - 240 V 50 Hz). Ujistěte se, že je zásuvka 
chráněna před navlhnutím, jako je déšť nebo sníh. 
Girlanda má voděodolnost třídy IP65, takže je odolná 
proti dešti, sněhu a pokud je připojena do zásuvky přímo 
vystavené vodě, může představovat ohrožení života nebo 
zdraví.

2.2. Po zapojení zástrčky do zásuvky by se měla girlanda 
ihned rozsvítit.

2.3. Pro vypnutí girlandy vytáhněte zástrčku ze zásuvky. 
Nenechávejte zástrčku na mokrém nebo vlhkém místě.

2.4. Pokud chcete připojit několik girland dohromady, 
sejměte víčko zajišťující konec girlandy a odšroubujte 
napájecí kabel pro prodloužení girlandy.

POZNÁMKA
Výrobek je bezpečný pro venkovní použití. 
Stupeň krytí - IP65.

POZNÁMKA
Nikdy nenechávejte girlandu bez záslepky zakrývající 
konec kabelu girlandy. Mohlo by dojít k úrazu 
elektrickým proudem.

Likvidace produktu
1.  Obalové prvky ve formě papíru, lepenky a podobných 

materiálů odevzdejte na recyklaci a likvidaci papírových 
odpadů, nebo dejte do odpadových nádob určených na 
papír.

2.  Plastové prvky jako polystyren, fólie, granulovaná plniva 
a podobně vhazujte do kontejnerů určených na plasty.

Napájecí napětí: AC 220–240 V 50 Hz
Výkon max LED: 90 W
Typ a počet žárovek: 16 x E27
Žárovka: LED filament 
Třída voděodolnosti: IP65
Pracovní teplota: -10/+50°C 
Registrační číslo EPREL: 1171965
Délka: 10 m
Vzdálenost mezi žárovkami: 60 cm
Rozměry žárovky: Φ4.5cm x 9cm 
Váha netto: 2070 g
Materiál: ABS
Tento výrobek obsahuje světelné zdroje energetické třídy F
Odnímatelné ovládací zařízení přes koncového uživatele

Vyměnitelný zdroj světla



Záhradná girlanda 230V IP65 16 žiaroviek E27 90W
Používateľská príručkaSK

Pozorne si prečítajte nasledujúce informácie 
a uschovajte si ich pre budúce použitie, aby ste zaistili 
uspokojivú a bezpečnú prevádzku produktu.

Pravidlá pre bezpečné používanie:
• Pred prvým použitím odstráňte všetky časti obalu.
•  Uistite sa, že napájací kábel nemá žiadne viditeľné 

poškodenia.
•  Uistite sa, že napájací kábel nie je natiahnutý cez 

otvorený oheň alebo iný zdroj tepla, ktorý by mohol 
poškodiť izoláciu kábla.

•  Kábel musí byť umiestnený tak, aby nepredstavoval 
riziko zakopnutia alebo zamotania.

•  Tento výrobok nie je hračka. Uistite sa, že deti sú pod 
dozorom a nehrajú sa s výrobkom.

•  Toto zariadenie nie je určené na používanie osobami 
(vrátane malých detí) so zníženými fyzickými, 
zmyslovými alebo duševnými schopnosťami alebo 
bez skúseností a znalosti, pokiaľ nie sú pod dozorom 
dospelých alebo nie sú poučení o používaní zariadenia 
osobou zodpovednou za ich bezpečnosť.

Poznámka: Ak je napájací kábel poškodený, musí 
byť vymenený alebo opravený v špecializovanej 
opravovni.   
   
1. Obsah balenia 
Girlanda so žiarovkami
Návod na použitie

2. Návod 
2.1. Po zavesení girlandy na zvolené miesto (plot, strom, 
altánok, balkón, terasa, akékoľvek iné miesto, kde girlanda 
neohrozuje), zapojte zástrčku prichádzajúcu z napájacieho 
zdroja do zdroja (AC 220 - 240 V 50 Hz). Uistite sa, že 
zásuvka je chránená pred navlhnutím, ako je dážď alebo 
sneh. Girlanda má vodotesnosť IP65, takže je odolná 
voči dažďu, snehu ale ak je zapojená do zásuvky priamo 
vystavenej vode, môže predstavovať ohrozenie života 
alebo zdravia. 

2.2. Po pripojení zástrčky do zásuvky by sa mala girlanda 
ihneď rozsvietiť.

2.3. Ak chcete girlandu vypnúť, vytiahnite zástrčku zo 
zásuvky. Nenechávajte zástrčku na mokrom alebo vlhkom 
mieste.

2.4. Ak chcete pripojiť niekoľko girland, odstráňte uzáver 
zaisťujúci koniec predĺženej girlandy a odskrutkujte 
napájací kábel predlžovacej girlandy.

POZOR
Výrobok je bezpečný pre vonkajšie použitie. Stupeň 
krytia - IP65

POZOR
Nikdy nenechávajte girlandu bez matice zakrývajúcej 
koniec kábla girlandy. Môže to spôsobiť zásah 
elektrickým prúdom.

Likvidácia produktu:
1.  Obalové prvky vo forme papiera, lepenky a podobných 

materiálov odovzdajte do zberového miesta pre papier 
alebo zahoďte do odpadových nádob určených na 
papier.

2.  Plastové prvky ako polystyrén, fólie, zrnité plnivá 
a podobne vhadzujte do nádob určených na plasty

Napájacie napätie: AC 220–240 V 50 Hz
Maximálny výkon LED: 90 W 
Žiarovka: LED filament 
Pracovná teplota: -10-50°C 
Vodotesná trieda: IP65V
Dĺžka: 10 m
Vzdialenosť medzi žiarovkami: 60 cm
Hmotnosť netto: 2070 g
Rozmery žiarovky: Φ4.5cm x 9cm h
Materiál: ABS
Tento výrobok obsahuje svetelné zdroje triedy energetickej 
účinnosti F
Vymeniteľné príslušenstvo ovládané koncovým používateľom

Vymeniteľný zdroj svetla



Kerti fényfűzér 230V IP65 16 izzó E27 90W 
Használati útmutatóHU

Kérjük figyelmesen elolvasni és megőrizni a következő 
információkat későbbi felhasználás céljából, a termék 
biztonságos és kielégítő működésének biztosításához.

Biztonságos használat szabályai:
•  Első használat előtt távolítsa el a csomagolás minden 

elemét.
•  Ellenőrizze, hogy a tápkábelen semmilyen szemmel 

látható sérülést nem észlel.
•  Ügyeljen arra, hogy a tápkábelt ne vezesse át nyílt 

láng, vagy más olyan hőforrás felett, mely kárt okozhat 
a vezeték szigetelésében.

•  A tápkábelt úgy kell elhelyezni, hogy elkerülje 
a megbotlás vagy a kábel összegabalyodásának 
a kockázatát.

•  Ez a termék nem játék. Győződjön meg róla, hogy 
a gyermekek felügyelet alatt állnak és nem játszanak 
a termékkel.

•  Ezt a készüléket mozgáskorlátozott, szellemi vagy 
értelmi fogyatékosságban szenvedő személyek 
(beleértve a kis gyermekeket), vagy tapasztalat 
és ismeretek nélkül csak felügyelet mellett vagy 
a biztonságukért felelő személy által a készülék 
használatának megismertetése után használhatják.

Figyelem: Ha megsérül a tápkábel, akkor azt 
feltétlenül ki kell cserélni vagy meg kell javíttatni egy 
szakszervizzel.   
   
1. A csomagolás tartalma: 
Fényfűzér 
használati útmutató

2. Útmutató
2.1. Miután felakasztotta a fényfüzért a kiválasztott 
helyre (kerítés, fa, lugas, erkély, terasz, bármilyen más 
olyan helyre, ahol a fényfüzér nem jelent veszélyt), 
csatlakoztassa a tápegység tápdugóját az áramforrásra 
(220-240 V 50 Hz váltakozó áram). Győződjön meg róla, 
hogy a konnektor védve van a nedvességtől, pl. esőtől 
vagy hótól. A fényfüzér IP65 vízállósági minősítéssel 
rendelkezik, ellenáll az esőnek, a hónak, de a termék 
közvetlen nedvességnek kitett aljzatra csatlakoztatása 
életveszélyt jelent.

2.2. Miután bedugta a tápdugót az aljzatba, a fényfüzérnek 
azonnal világítania kell.

2.3. A fényfüzér kikapcsolásához húzza ki a tápdugót az 
aljzatból. Ne hagyja a tápdugót vizes vagy nedves helyen.

2.4. Több fényfüzér csatlakoztatásához távolítsa el 
a meghosszabbított fényfüzér végén találgató záródugót 
és csavarja le a meghosszabbított fényfüzér tápkábelét.

FIGYELEM
A termék kültéren is biztonságosan használható. 
Szigetelési osztály - IP65

FIGYELEM
Soha se hagyja a fényfüzért a füzérkábel végét fedő 
védődugó nélkül. Áramütés veszélye.

A termék ártalmatlanítása:
1.  A termék papírból, kartonól és ehhez hasonló 

anyagokból álló csomagolóanyagait szolgáltassa be 
papírhulladék átvételi ponton vagy távolítsa szelektív 
hulladékgyűjtőbe.

2.  A csomagolás műanyag elemeit, mint a hungarocell, 
fóliák, granulátum töltőanyag és ehhez hasonló 
anyagokat műanyagok begyűjtésére szolgáló 
hulladéktárolóba távolítsa.

Tápfeszültség: AC 220–240 V 50 Hz
LED max teljesítménye: 90 W 
Izzók száma és típusa: 16 x E27
Izzó: LED filament 
EPREL regisztrációs szám: 1171965
Munkahőmérséklet: -10-50°C
Vízállóság: IP65
Hosszúság: 10 m
Izzók közötti távolság: 60 cm
Izzó mérete: Φ4.5cm x 9cm h
Nettó súly: 2070 g
Anyaga: ABS
Ez a termék F energiahatékonyságú fényforrással rendelkezik
A végfelhasználó által cserélhető vezérlőberendezés

Cserélhető fényforrás



Садовая гирлянда 230 В IP65 16 лампочек E27 90 Вт 
Руководство по эксплуатацииRU

Убедительная просьба, внимательно ознакомиться 
с указанной информацией и сохранить ее для 
дальнейшего использования с целью обеспечения 
удовлетворительной и безопасной эксплуатации 
продукта.

Правила безопасной эксплуатации
•  Перед первым использованием удалите все 

элементы упаковки.
•  Проверьте шнур питания на наличие заметных 

признаков повреждений
•  Следите за тем, чтобы шнур питания не 

протягивался над открытым огнем или другими 
источниками тепла, которые могут повредить 
изоляцию провода.

•  Позаботьтесь о том, чтобы шнур питания не 
представлял собой риска споткнуться или 
запутаться.

•  Этот продукт – не игрушка. Убедитесь в том, что 
дети находятся под наблюдением и не играют с 
продуктом.

•  Данное устройство не предназначено для 
использования лицами с ограниченными 
физическими, сенсорными или умственными 
способностями (в том числе детьми), или людьми, 
не обладающими достаточным опытом и знаниями, 
если только надзор за ними и их инструктирование 
относительно использования ведет лицо, 
ответственное за их безопасность.

Внимание: В случае повреждений шнура питания 
необходимо заменить или отремонтировать 
его. Замена и ремонт должна производиться в 
специализированном сервисном центре.  
   
1. Комплект поставки 
Гирлянда с лампочками 
руководство по эксплуатации

2. Инструкция
2.1. После размещения гирлянды на украшаемом 
месте (забор, дерево, беседка, балкон, терраса, другое 
любое место, где гирлянда не представляет опасности) 
вставьте вилку от блока питания в сетевую розетку 
(AC 220 – 240 В 50 Гц). Убедитесь в том, что розетка 
защищена от промокания, т. е. попадания дождя или 
снега. Гирлянда имеет степень защиты IP65 – это 
означает, что устройство устойчиво к дождю и снегу, 
однако если оно подключено к розетке, подверженной 
прямому намоканию, может создавать опасность для 
жизни или здоровья.

2.2. После подключения изделия к сети, гирлянда 
должна сразу загореться.

2.3. Чтобы выключить устройство выньте вилку из 
розетки. Не оставляйте вилку на мокром или влажном 
месте.

2.4. Если хотите соединить несколько гирлянд удалите 
заглушку, защищающую конец одной гирлянды и 
отвинтите шнур питания второй гирлянды.

ВНИМАНИЕ
Использование светильника для наружного 
освещения безопасно. Степень защиты -IP65

ВНИМАНИЕ
Никогда не оставляйте гирлянду без заглушки, 
защищающей конец шнура питания гирлянды. Риск 
поражения электрическим током.

Утилизация устройства:
1.  Элементы упаковки, такие как бумага, картон и 

похожие материалы следует передать в пункт 
приема макулатуры или выбросить в мусорный бак, 
предназначенный для сбора бумаги. 

2.  Элементы упаковки, изготовленные из пластмассы, 
такие как пенопласт, пленка, гранулированный 
упаковочный наполнитель и др. необходимо 
выбросить в мусорный бак для пластика.

Напряжение питания: AC 220–240 В 50 Гц
Макс. мощность светодиодов: 90 Вт 
Лампочка: LED filament 
Регистрационный номер EPREL: 1171965
Рабочая температура: -10-50°C
Класс защиты: IP65
Длина: 10 м
Расстояние между лампочками: 60 см
Размеры лампочки: Φ4.5cm x 9cm h
Вес нетто: 2070 г
Материал: АБС-ПЛАСТИК
Изделие является источником света с классом 
энергоэффективности F
Сменное управляющее оборудование для конечного 
пользователя  

Сменный источник света



Градински гирлянд 230V IP65 16 лампи E27 90W 
Инструкция за употребаBG

Моля, прочетете внимателно и запазете настоящата 
инструкция за бъдещо използване, за да си 
осигурите удовлетворително и безопасно действие 
на продукта.

Правила за безопасна употреба:
•  Преди първото използване трябва да отстраните 

всички елементи на опаковката.
•  Трябва да се уверите, че захранващият кабел няма 

видими повреди.
•  Трябва да обърнете внимание захранващият 

кабел да не преминава над открит пламък или 
друг източник на топлина, които могат да повредят 
изолацията на кабела.

•  Кабелът трябва да бъде така разположен, че да не 
създава опасност от спъване или заплитане.

•  Този продукт не е играчка. Уверете се, че децата са 
под надзор и не си играят с продукта.

•  Това устройство не е предназначено за 
използване от лица (в това число малки деца) с 
ограничени физически, сензорни или умствени 
способности или не притежаващи съответен опит и 
необходимите познания освен, ако те са под надзор 
или са инструктирани за начина на използване 
на устройството от лицето, отговорно за тяхната 
безопасност.

Забележка: Ако захранващият кабел бъде 
повреден, безусловно трябва да бъде подменен 
или ремонтиран в специализиран сервиз. 
   
1. Съдържание на опаковката 
Гирлянд от лампи
инструкция за експлоатация

2. Инструкция
2.1. След като окачите гирлянда на избраното място 
(ограда, дърво, беседка, балкон, тераса, всяко друго 
място, където гирляндът не представлява заплаха), 
свържете щепсела на захранващото устройство 
към източника на захранване (AC 220 - 240 V 50Hz). 
Уверете се, че контактът е защитен от намокряне, като 
дъжд или сняг. Гирляндът има степен на защита IP65, 
така че е устойчив на дъжд и сняг, но ако е свързан 
към контакт, директно изложен на вода, може да 
представлява заплаха за живота или здравето.

2.2. След като свържете щепсела към контакта, 
гирляндът трябва да светне незабавно.

2.3. За да изключите гирлянда, изключете щепсела от 
контакта. Не оставяйте щепсела на мокро или влажно 
място.

2.4. Ако искате да свържете няколко гирлянда, свалете 
капачката, защитаваща края на гирлянда, и развийте 
захранващия кабел на удължителния гирлянд.

ЗАБЕЛЕЖКА
Продуктът е безопасен за използване на открито. 
Клас на защита - IP65

ВНИМАНИЕ
Никога не оставяйте гирлянда без защитна капачка 
на края на кабела на гирлянда. Опасност от токов 
удар.

Обезвреждане на продукта:
1.  Елементите на опаковката като хартия, картон 

и подобни материали трябва да се предадат за 
вторични суровини или да бъдат изхвърлени в 
контейнерите за хартия.

2.  Пластмасови елементи като полистирол, фолио, 
гранулирани пълнители и други подобни трябва 
да се изхвърлят в контейнери, предназначени за 
пластмаси.

Захранващо напрежение: AC 220–240 V 50 Hz
Максимална мощност LED: 90 W
Вид и брой на крушките: 16 x E27
Крушка: LED filament 
Регистрационен номер EPREL: 1171965
Температура на работа: 10-50°C 
Клас на водонепроницаемост: IP65
Дължина: 10 m
Разстояние между лампите: 60 cm
Размери на лампата: Φ4.5cm x 9cm h
Нетно тегло: 2070 g
Материал: ABS
Този продукт съдържа източник на светлина с клас на 
енергийна ефективност F
Управляващо оборудване, сменяемо от крайния потребител. 

Сменяем източник на светлина



Producent:
Megabajt Sp. z o.o., ul. Rydygiera 8, 01-793 Warszawa

Symbol przekreślonego kosza na śmieci umieszczany na sprzęcie, opa-
kowaniu lub dokumentach do niego dołączonych oznacza, że produktu nie 
wolno wyrzucać łącznie z innymi odpadami. Zużyty sprzęt może zawierać 
substancje posiadające właściwości trujące i rakotwórcze, niebezpieczne dla 

zdrowia i życia ludzi, ponadto zatruwające glebę oraz wody gruntowe. Obowiązkiem 
użytkownika jest przekazanie zużytego sprzętu do wyznaczonego punktu zbiórki w 
celu właściwego jego przetworzenia. Więcej informacji na temat punktów utylizacji 
urządzeń można uzyskać od władz lokalnych, firm utylizacyjnych oraz w miejscu zaku-
pu tego produktu. Gospodarstwo domowe spełnia ważną rolę w przyczynianiu się do 
ponownego użycia i odzysku surowców wtórnych, w tym recyclingu, zużytego sprzętu. 
Na tym etapie kształtuje się postawy, które wpływają na zachowanie wspólnego dobra 
jakim jest czyste środowisko naturalne. 

The symbol of a crossed-out wheeled bin placed on electronic or electrical equipment, 
its packaging or accompanying documents means that the product may not be thrown 
out together with other waste. Used equipment may contain substances with toxic and 
carcinogenic properties, hazardous to human health and life, and poisoning the soil 
and groundwater. It is the user’s responsibility to hand over the used equipment to a 
designated collection point for its proper processing. For more information on recycling 
of electronic and electrical equipment, please contact your local authorities, waste dis-
posal services and the place where you purchased this product. The household plays 
an important role in contributing to the reuse and recovery of secondary raw materials, 
including recycling, waste equipment. At this stage, attitudes are formed that affect the 
preservation of the common good, which is a clean natural environment.


